
|  رشد آموزش تاریخ | دورۀ دورۀ شانزدهم |  شمارۀ 1 |  پاییز 1393 24

اشاره
مهاجرت ایرانیان به آس��یای صغیر که با فتح بزرگ آلب  ارسلان در جنگ ملازگرد 
روبه ازدیاد نموده بود، از قرن هفتم و با ش��روع حملات مغول گس��تردگی بیشتری 
پیدا کرد. ش��کل گیری دولت س��لجوقیان روم، به زودی آناتول��ی را نه تنها به عنوان 
پای��گاه جدید قدرت و ثروت، بلکه به مثاب��ه کانون تحولات فرهنگی مطرح کرد که 
در آن، نش��انه های فرهنگ ایرانی بیش از همه جلب نظر می کرد. مس��ئلۀ اساسی در 
تحقیق حاضر بررسی میزان تأثیر ایرانیان در توسعۀ فرهنگ ایرانی در آسیای صغیر، 
در زمینۀ آثار تألیفی است. یافته های این پژوهش بر این نکته تأکید دارد که ایرانیان 
مهاجر به همراه خود نشانه های بارزی از فرهنگ و هنر رایج در ایران عصر سلجوقی 
را به آسیای صغیر بردند و خود نیز آثار بسیاری را خلق کردند. در این میان، شرایط 
مناسب فراهم شده توسط حاکمان سلجوقی روم نیز زمینه را برای رشد و شکوفایی 

فرهنگ ایرانی در این حوزه فراهم نمود.

كلید واژه ها: سلجوقیان روم، آسیای صغیر، ملازگرد،  فرهنگ ایران

دكتر فاطمه تقوایی
پژوهش سرای خوارزمی پاكدشت

تألیفاتایرانیاندرآسیایصغیر
ازنبردملازگردتاقرننهمهجری

نخستین آثار علمی و حمایت 
پادشاهان سلجوقی

تولید نخس��تین آثار علم��ی مکتوب 
در آناتولی، در ش��هر قیصریه آغاز شد. 
نخستین  که  ابن كمال  الیاس بن احمد 
اثر را در آناتولی به جا گذاش��ت، محافظ 
ش��هر قیصری��ه در دورۀ آل دانش��مند 
ب��ود و کتابی به نام »کش��ف العقبه« در 
هیئ��ت و حکمت تألیف نم��ود و آن  را 
به گومیش تکین احمد غازی، مؤسس 
دولت آل دانش��مند،  تقدیم کرد. )بایرام 

و اوجاق  1378: 197( نکته ای که ذکر 
آن در اینج��ا ضروری به نظر می رس��د، 
علاقه من��دی س��لاطین و ش��اهزادگان 
س��لجوقی به تولید این آثار و حمایت از 
آن هاست. چنان که بسیاری از افراد این 
دودمان از خود اش��عاری فارسی برجای 
نهاده اند، از جمله س��لطان غیاث الدین 
كیخس��رو اول، )588 ه�. ق/1192م- 
مثن��وی،  1196م(؛  ق/  592ه���. 
دوم،  س��لیمان  ركن الدی��ن  س��لطان 
رباع��ی،  1196م،1204/600(  )592ه/ 

مقاله
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و ش��اهزاده ملک ناصر الدین بركیارق 
ش��اه- که منظومۀ ح��ورزاد و پری نژاد 
از اوست. همچنین س��لطان عزالدین 
)607ه���. ق/1210م-  كی��کاوس اول 
617ه�. ق/1220م( دو بیتی، س��لطان 
 -1219/616( اول  كیقباد  علاءالدین 
1237/634( رباع��ی و ش��اهزاده ملک  
بیت��ی  داوود ش��اه،  دو  علاءالدی��ن 
می س��روده اند. )ابن بی بی،  صص228-
از  تن  199-22-59-91-358( چن��د 
پادشاهان و امیرزادگان شعر دوست این 
دودمان نیز ممدوح بعضی از گویندگان 
علاءالدی��ن  بوده ان��د.  معاصرخوی��ش 
كیقباد اول، که خود صاحب ذوق و هنر 
بود و در بس��یاری از علوم و فنون دست 
داشت، همواره کتاب كیمیای سعادت 
غزالی و س��یر الملوک )سیاس��ت نامه( 
خواج��ه نظام المل��ک را مطالعه می کرد 
)ابن بی بی، 1957م: 228(. از همین رو 
بود که علما و دانش��مندان در این دوره 
به تألی��ف و استنس��اخ کت��ب، به ویژه 
استنس��اخ کتاب هایی به زبان فارس��ی 
همت گماش��تند و در م��وارد متعددی 
آن ها را به س��لاطین و بزرگان سلجوقی 

تقدیم کردند.

تألیفات عالمان و دانشمندان
از كمال الدی��ن ابوالفضل حبیش بن 
ابراهیم تفلیس��ی، دانشمند معروف و 
پرکار نهُ کتاب فارس��ی در دس��ت است 
که همگ��ی در آس��یای صغی��ر تألیف 

شده اند:
قلی��چ  ب��ه  ک��ه  التعبی��ر  کام��ل   .1
ارس��لان بن مسعود تقدیم گردیده است 

)600ه/1203م(؛ 
2. بیان النجوم، 3. قانون الادب، 4. کفایۀ
الطب یا بیان الط��ب، 5. اصول الملاحم 
یا ملحمات دانی��ال، 6. بیان الصناعات، 
7. ترجم��ان القواف��ی، 8. وجوه القرآن، 
9. جوامع البی��ان. وی روزگار خ��ود را 
در آس��یای صغیر، به ویژه قونیه، سپری 
می کرده اس��ت و به همین دلیل، زبانی 
که در آثار فارس��ی خود ب��ه کار برده به 
احتمال زیاد تحت تأثیر فارسی متداول 
در غ��رب ای��ران و آس��یای صغیر بوده 
است. بنابراین، بررسی آثار او به منظور 
ش��ناخت بهتر ویژگی ه��ای گویش های 

غرب ایران حائز اهمیت است. )صادقی: 
)199

اثیر الدین المفضل الابهری )متوفی 
663ه/1264م( نی��ز بیش از 30 اثر در 
حوزه ه��ای مختلف علوم چون فلس��فه 
منطق، کلام، هیئت، نجوم، ریاضیات و 
طبیعیات، به زبان های عربی و فارس��ی 
دارد و کت��اب »المنط��ق« مش��هور به 
ایس��اغوجی، و »الهدای��ه« و »کش��ف 
الحقای��ق فی  تحری��ر الدقای��ق« نیز از 
آثار مهم اوس��ت. رس��اله ای ه��م با نام 
»المطامع« به فارس��ی نوش��ته اس��ت. 
کتاب های ابه��ری به خصوص »الهدایه« 
و »المنطق« )ایس��اغوجی( مدت ها در 
ممالک اسلامی مش��هور بود و به عنوان 
کتب درس��ی خوان��ده می ش��د. )صفا، 
1373، ج3 : 247(. نجم الدی��ن کاتب��ی 
قزوینی از ش��اگردان بن��ام ابهری بوده 
که ش��رحی به نام »جام��ع الدقایق فی 
کش��ف الحقایق« بر کتاب اس��تاد خود 
نوش��ته اس��ت. ابهری دیوان شعری نیز 
دارد که ش��امل 3000 بیت اس��ت. این 

رباعی منسوب به اوست: 
تا کی مدد نفس بد آموز کنم؟

 خلقی ز وجود خود غم اندوز کنم
 مِن بعد برآنم که به قرصی چو فلک
 روزی به شب آرم و شبی روز کنم

مس��عود  محمود ب��ن  قطب الدی��ن 
)710ه/1310م(  »علام��ه«  ش��یرازی 
ک��ه روزگاری در رصد خانۀ مراغه و نزد 
خواجه نصیرالدین بود نیز از دانشمندانی 
است که مدتی را در آسیای صغیر به سر 
برد و در آنجا خلاصه ای از کتاب »نهایۀ
الادراک« خود را، که به عربی بود، به نام 
» اختیارات مظفری« به فارس��ی نوشت 
و آن را ب��ه یول��ق ارس��لان، حکمران 
قسطمونی، هدیه کرد. )ریاحی، 1350: 
42( قطب الدین در این کتاب اشکالات 
مجسطی و دیگر متقدمان را حل کرده 
اس��ت. از دیگر آثار او به فارس��ی کتاب 
»مکاتیب« است. قطب الدین شیرازی 
مظف��ری«  »اختی��ارات  مقدم��ۀ  در 
می نویس��د: » از حضرت یولق ارس��لان 
اش��اراتی رفت که فصلی چند در شرح 
اوضاع و افلاک و اجرام پردازد... و تعبیر 
آن به الفاظ فارسی طرازد تا عواید فواید 

او خاص  و عام را شامل بود.«

یوسف بن  محمد نوری، کتاب »لسان 
الطیور و الازهار« را به نام عیس��ی بیگ، 
که در س��ال های 793-749 در آیدین 
در مغ��رب آس��یای صغی��ر، حکوم��ت 
می ک��رد،  ترجمه نموده اس��ت و از قول 
مم��دوح می گوید: »می فرم��ود اگر چه 
کتابی است به این ش��ریفی، فامّا فوائد 
معانی او مخصوص است به طایفۀ اعراب 
که عاری نباشند از علم اعِراب، و طوایف 
دیگ��ر محرومن��د از جوای��د فواید این 
کتاب، پس به بندۀ حقیر اشارت فرموده 
ت��ا لباس آن کتاب ش��ریف را به خلعت 
فارس��ی مبدل س��ازد.« نگارنده در باب  
اح��والات مؤلف کتاب »لس��ان الطیور« 
نتوانس��ت بیش از این اطلاعاتی کسب 
کند اما چنانچه از نام وی مشهود است 
احتم��ال می رود خود و ی��ا خاندانش از 
اهالی ن��ور مازندران بوده اند. ولی در آن 

زمان در آسیای صغیر می زیسته اند. 
جمال الدی��ن آقس��رایی )بی��ن 80-
770ه/ 1368م( او نی��ز یکی از علمای 
دوران ب��ود که احفادش به چهارپش��ت 
وی  از  می رس��یدند.  رازی  فخر الدی��ن 
اجوبه و اس��ئله ای به زبان فارسی باقی 
است که در مقدمۀ آن می گوید:  »اسئله 
و اجوبه ای چند از علم تفس��یر به زبان 
پارسی که اهل این دیار را از لغت تازی 
و عبارت حجازی انفع و استفهام دقایق 
را بر افه��ام حدایق اوقع اس��ت، تحریر 

کنم.« )ریاحی،1350: 42-4(

تألیفات شاعران و اهل 
طریقت

ش��یخ نجم الدین ابوبکر عبدالله بن 
محمد رازی، معروف به نجم الدین دایه 
)متوف��ی 654ه/ 1256م( نی��ز صاحب 
کتاب های مش��هور مرصاد العباد، رسالۀ
الطیر و رس��الۀ العشق می باشد )ریاحی، 
1350: 29( ک��ه همگ��ی ب��ه فارس��ی 
فصیحی نگارش یافته اند. علاوه بر این ها 
اش��عاری به پارس��ی دارد. مهم ترین اثر 
او هم��ان »مرصاد العباد من  المبداء الی 
المعاد« اس��ت که تألیف آن را نویسنده 
در رمض��ان 618ه/1221م در قیصریه 
)قیس��اریه( آغاز کرد و در دوشنبه اول 
ماه رجب س��ال 620ه/1223 در ش��هر 
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س��یواس به اتمام رس��انید و سپس آن 
را ب��ه علاء الدی��ن كیقباد س��لجوقی 
تقدیم کرد. این کتاب که به درخواست 
ش��اگردان نجم الدین نوش��ته شده، در 
تصوف و سلوک اس��ت و خود در فصل 
دوم از باب اول آن در باب آنکه س��بب 
نهادن این کتاب خاصه به زبان پارس��ی 
چه بوده تصریح کرده است که: »پارسی 
زبان��ان را آنچ��ه ب��ه زبان تازی اس��ت 

فایده ای نیست.«
اثر دیگر او رس��الۀ »معیار  الصدق فی 
مصداق العش��ق« یا »رس��الۀ عش��ق و 
عقل« است. )ریاحی، ص29( تألیف مهم 
دیگرش »مرموزات اسدی در مزمورات 
داودی« است که به نام علاءالدین داود 
شاه بن بهرام شاه، پادشاه ارزنجان نوشته 
است نیز در حقیقت خلاصه ای از همان 
مرصاد العباد و »متضمن ابوابی است در 
معرفت سلوک، س��لوک ملوک با آیین 
جهان داری، نصیح��ت و مواعظ الملوک، 
تواریخ الملوک از عهد آدم و... . در کتاب 
 »مرصاد العباد« گذشته از مضامین مهم 
و متن��وع ک��ه از تصوف گرفته ش��ده، 
شواهد باارزشی از ش��عرا نقل می گردد 
که از آن جمله است کهن ترین اشارات 
ب��ه رباعی��ات عمر خی��ام، ک��ه در نوع 
خود بسیار جالب اس��ت.« )تاریخ ایران 

کمبریج،  ج5: 583(
بهاء الدین محمدبن حس��ین بلخی 
ی��ا بهاء ول��د )متوف��ی 628ه/1230م( 
پ��در مولوی، اث��ری  دارد به نام »کتاب 
المعارف« که مجموع مواعظ او و شامل 
مباحثی است در توحید، اسماء و صفات 
الهی و دیگر موعظات مربوط به کلام و 
تصوف و نیز نکاتی در تفسیر قرآن البته 
با تعبیراتی ش��اعرانه و الفاظی دلنشین. 
مولانا در مح��اورات خویش غالباً از این 
کتاب به تعبیر »فواید والد« یاد می کند 
و تأثیر مضامین و مطالب معارف در آثار 
مولوی مشهود است. )زرین کوب،1363: 
279 و صفا، 1373، ج2: 1022( مولوی 
در مثن��وی و غزلیات خود از معانی این 

کتاب اقتباس بسیار کرده است.
اوحد الدی��ن كرمانی )متوفی  حضور 
635ه/ 1237م( نیز در این دوران حائز 
اهمیت اس��ت. کت��اب »مصباح الارواح« 
از جمل��ه منظومات بلاغت آیین ش��یخ 

اوحد الدین اس��ت )خواندمی��ر، 1353، 
ج3: 116(. ای��ن کتاب ش��رح تمثیلی 
سفری زیارتی به شهرهای خیالی است 
و در ابراز اندیش��ه های بنیادی شباهت 
نزدیکی با کمدی الهی دانته دارد )تاریخ 
ایران کمبریج، ج5: 569(. البته رباعیات 
پراکنده وی نیز پس از مرگش توس��ط 
یکی از نزدیکان وی با نام »فوائد ش��یخ 
اوحد الدی��ن کرمان��ی« روی موضوعات 
مختل��ف تنظی��م و در 12 باب تصنیف 
شده است. از شیوه و زبان آن به راحتی 
می توان تعلق آن را به اخی اورن )شیخ 
نصیر الدی��ن محمود الخویی( مش��خص 

نمود. )بایرام و اوجاق، ص17(
برهان الدی��ن محقق ترم��ذی نیز از 
خود اثری مهم برجای نهاده است به نام 
»مع��ارف« و اثر کوچ��ک دیگری به نام 
»تفسیر س��ورۀ فتح«. سید سردان در 
این رسالات بس��یاری از مسائل عرفانی 
را ب��ه مناس��بت مطالبی ک��ه در پیش 
داش��ته، مورد بحث ق��رار داده و عقاید 
خود را به سادگی و صراحت بیان نموده 
است. معارف، مجموعۀ تقریرات محقق 
ترمذی اس��ت که در مجالس بیان کرده 
و ب��ه ش��یوۀ صوفیان جمع آوری ش��ده 
اس��ت و از قبیل هم��ان مباحث معارف 
بهاء ولد و فیه م��ا فیه و مجالس مولانا 
جلال الدی��ن را در آن می یابی��م و چون 
در این بیانات بسیاری از مسائل عرفانی 
حل می شده بدین جهت دارای اهمیت 
از حی��ث تحقی��ق در تص��وف وعرفان 
و وضع خ��اص آن در آغ��از قرن هفتم 

هجری دارای اهمیت وافری است. 
محمدب��ن  جلال الدی��ن  مولان��ا 
بها ء الدی��ن بلخ��ی )مول��وی متوف��ی 
672ه/1273م( نیز اظهر من الش��مس 
اس��ت. مثنوی معنوی و دیوان ش��مس 
تبری��زی از معروف تری��ن آث��ار منظوم 
وی اس��ت. »تعداد ابیات کلیات شمس 
که مجموعه اش��عار غنایی مولاناست به 
36349 بیت بالغ می گردد. این اشعار از 
آغاز تا پایان مشحون از اندیشۀ عرفانی 
اتحاد عاش��ق و معش��وق اس��ت. کتاب 
اصل��ی جلال الدین که دای��رۀ المعارف 
تصوف و عرفان می باشد، دیوان مثنوی 
معنوی اس��ت. ای��ن دی��وان در 6 دفتر 
فراهم آمده اس��ت و مجموع اش��عار آن 

به 27000 بیت می رس��د. دفتر شش��م 
آن ناتمام اس��ت. دفتر هفتمی نیز دارد 
که برساخته و جعلی است. شور و حال 
مثنوی کمتر از غزلیات اس��ت اما قطع 
نظر از اهمیتی که برای فلسفه و اخلاق 
و تصوف دارد، دارای زیبایی های شعری 
زیاد و دیگر اصالت های هنری اس��ت.« 

)لمبتون، 1371، ج5: 559-60(
»از فریدون بن احمد سپهس��الاری 
)متوفی اوایل ق��رن 14/8م( اثری باقی 
است به نام رس��الۀ فریدون سپهسالار« 
ک��ه مانن��د کت��اب »مناقب العارفی��ن« 
افلاك��ی از کتب بس��یار مه��م در بیان 
احوال پیش��روان سلسلۀ مولویه است و 
چون گذش��ته از بیان احوال مولانا، در 
مورد بسیاری از حوادث و نیز شرح حال 
عده ای از معاریف آسیای صغیر در قرن 
7 اش��اراتی در آن کتاب دیده می ش��ود 
آن را باید از مآخذ مهم در تاریخ تصوف 
و عل��وم و آداب ش��مرد. اصطلاحات و 
تعبیرات صوفیانۀ کتاب و شرح و تفسیر 
آن ها جالب توجه اس��ت و بس��یاری از 
کلمات و ابیات مولانا در جای  جای آن 
تکرار ش��ده است. انشا ی کتاب استوار و 
استادانه است و به اقتضای زمان، همراه 
با اس��تفادۀ فراوان از ترکیبات و عبارات 

عربی است.« )صفا، 1373:  1254(
بزرجمه��ر  ابراهیم ب��ن  فخرالدی��ن  
دیگ��ر  از  )688ه/1289م(  عراق��ی 
شاعرانی اس��ت که مدتی را در آناتولی 
س��پری نموده اس��ت. دی��وان قصاید و 
غزلیات وی ش��امل 4800 بیت اس��ت. 
همچنی��ن منظومه ای بر وزن »حدیقه« 
سنایی به نام »عشاق نامه« یا »ده نامه« 
ش��مس الدین صاح��ب  دیوان  ب��رای 
س��روده اس��ت که مجموعاً 1063 بیت 
اس��ت. در نثر فارس��ی نیز کتاب بسیار 
معروف��ی در تصوف تألیف کرده اس��ت 
به اس��م »لمعات« که در نهایت شور و 
لطف نگاشته ش��ده و انشای عاشقانه و 
بس��یار لطیفی دارد. وی ای��ن کتاب را 
پس از درس خوان��دن نزد صدر الدین 
اسحق قونیوی نوشته و به استاد خود 
اه��دا نموده و از او اجازۀ انتش��ار گرفته 
است. این کتاب از بهترین آثار متصوفه 
در زبان فارسی است و شرح های متعدد 
بر آن نوش��ته اند که از آن جمله اس��ت 
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ش��رحی که عبدالرحمن جامی، شاعر 
معروف قرن نهم هجری، به اس��م اشعۀ
 اللمعات در سال 889ه/1484 پرداخته 
اس��ت. )اقبال: 538 و صفا ج 3: 557 و 

هدایت: 163(
محم��د  ابو المحام��د  س��یف الدین 
الفرقان��ی آقس��رایی )بع��د از 705 ه/ 
1305م( نیز ش��اعری اس��ت که دیوان 
ش��عری از او باقی مانده اس��ت. وی در 
س��خن از سبک خراسانی در قرن ششم 
 هج��ری متأث��ر ب��ود. کلام او س��اده و 
واژه ه��ای  دیوان��ش  در  و  اس��ت  روان 
عربی ک��م به کار رفته اس��ت؛ هر چند، 
گاه ترکیب ه��ای عربی را با ترکیب های 
فارس��ی در بعضی از ش��عرهای خود در 
ه��م آمیخته و گاه نیز حتی یک مصراع 

را تماماً عربی آورده است. مانند: 
روی از خلق بگ��ردان که حق در این 

است
که توکلت علی الله این  است

 غزل ه��ای س��یف که ش��اید بیش��تر 
متمای��ل به آن هاس��ت، عادت��اً وقف بر 
و  اجتماع��ی  انتقاده��ای  و  موعظه ه��ا 
بی��ان حقیقت ه��ای عرفانی اس��ت و به 
شاعران دیگر نیز س��فارش می کند که 
از مدیحه گویی بپرهیزند و قناعت پیشه 
کنند ی��ا طبع خ��ود را ب��ه غزل گویی 
و س��تایش معش��وق و یا وع��ظ و اندرز 
بگمارن��د. بیان نقیصه ه��ای اجتماعی و 
برش��مردن زشتی ها و پلیدی های طبقۀ 
فاس��د جامع��ه در اش��عار س��یف دیده 
می ش��ود. این نقد ه��ای صریح و جدی 
خال��ی از ه��زل و مطایبه اس��ت. )صفا، 

1373ج3 : 623-5(
بهاءالدین احمد ب��ن محمود قانعی 
طوسی از کسانی است که از مقابل سیل 
هجوم مغول در س��ال 617ه/1220م از 
خراس��ان گریخت و به ب��لاد روم رفت 
و در ظ��ل عنایت س��لطان علاءالدین 
كیقب��اد س��لجوقی ق��رار یاف��ت و به 
مداحی او اشتغال ورزید و ملک الشعرای 
او ش��د. وی نزدیک 40 سال در همین 
مق��ام باق��ی مان��د. او »س��لجوق نامه« 
مشهور خود را به نام علاءالدین کیقباد 
نظم کرد. در عه��د عزالدین كیکاوس 
دوم نی��ز به نظم کلیل��ه و دمنه همت 
گماش��ت و آن را ب��ه ن��ام او ب��ه پایان 

رس��انید. قانعی طوس��ی در اواخر قرن 
هفت��م هجری درگذش��ت در حالی که 
همچنان لقب امیر و ملک الشعرایی را به 
دوش می کش��ید. )ریاحی، 1350: 42؛ 
مش��کور، 1350: 25؛ صف��ا، 1373 : 3، 

بخش 487/1؛ اقبال، 1312 : 536-7(
جلال الدین  محمد ب��ن  بهاءالدی��ن 
محمد س��لطان ول��د )712ه/1312م( 
از دیگر کس��انی اس��ت که با آثار خود 
باعث نش��ر فرهنگ ایران��ی در منطقه 
»مناقب العارفین«  در  افلاکی  ش��ده اند. 
می گوی��د:  »حضرت ولد بعد از نقل والد 
خود سال های بس��یاری به صفای تمام 
عمری  راند و س��ه مجلد مثنویات و یک 
جلد دیوان انش��اد فرم��وده، از معارف و 
حقای��ق و غرایب اس��رار عالم را پر کرد 
و س��ی بلی��دان کودن را ع��ارف عالم و 
عالم عامل گردانی��د و جمیع کلام والد 
خ��ود را با امثال عجیب و نظایر بی نظیر 
بی��ان و تقریر ک��رد... « )افلاکی: 804( 
سلطان ولد، همچنان که از قول افلاکی 
معلوم است،  آثاری به نظم و نثر داشت. 
نخست دیوان قصاید و غزل ها و رباعیات 

اوست و س��پس مثنوی های سه گانه او 
ک��ه مجموعۀ آن ها ب��ه مثنوی ولدی یا 
ولد نامه مش��هور اس��ت. دفت��ر دوم این 
مثنوی، ک��ه معمولاً رباب نام��ه خوانده 
می ش��ود،  مش��تمل بر دو بخش ترکی 
سلجوقی و دیگری به یونانی است که از 
لحاظ زبان شناسی اهمیت زیادی دارد. 
)تاریخ ایران کمبریج، ج5: 560( سلطان 
ولد اقوال و گفتار شمس  تبریزی را نیز 
در کتاب��ی با عنوان »مقالات ش��مس« 

گردآوری نموده است. 

تألیفات قضات و دیوانیان
برخی از تألیفات این دوران نیز توسط 
قض��ات، که عمدت��اً خود دانش��مندانی 
بنام بودند، نگاش��ته ش��ده اس��ت و یا 
نویس��ندگان دیگری تألیفات خود را به 
شرح حال زندگی آنان اختصاص داده اند 
ک��ه در اینجا ب��ه برخی از آنان اش��اره 

می گردد. 
قاضی احمد ختنی )نیکده ای( )بعد 
از 733ه/133م( از قض��ات آناتول��ی در 
این دوران اس��ت و کتاب »الولد الشفیق 

  آرامگاه مولانا
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و الحام��د الخلی��ق« اثر ارزش��مند وی 
می باش��د که به وی��ژه فصل هایی مربوط 
به ی��ک لهجۀ ناش��ناختۀ ایران��ی دارد 
ک��ه هنوز مورد پژوهش و بررس��ی قرار 
نگرفته اس��ت. )ریاحی، 1350: 43( در 
این کت��اب همچنین درب��ارۀ زندگی و 
دین قبایل ترکمن ساکن منطقه نیغده 
و ... آناتول��ی مرک��زی مطال��ب جالبی 
آمده اس��ت. در اواخر حکومت سلجوقی 
قاض��ی احم��د نیغ��ده ای ب��ه تقلید از 
ش��اهنامه اثری منظوم خلق کرد به نام 
»س��لجوق نامه« که از میان رفته است. 
همین ام��ر می توان��د دلالت ب��ر تأثیر 

فرهنگ ایرانی و نشانه های آن باشد.
عزیز بن اردش��یر اس��ترآبادی هم از 
نویس��ندگان این دوران، »رس��الۀ بزم و 
رزم« را در س��ال 796ه/1393م تألیف 
نموده اس��ت )بایرام و اوج��اق، 1387 
: 57( ک��ه در تاریخ قاضی برهان الدین 
سیواس��ی نوشته شده است. مؤلف، که 
به گفتۀ خ��ودش به دلایل اوضاع ناامن 
شرق دنیای اسلام و حمله تیمور به بلاد 
اس��لامی، ناچار به مهاج��رت به آناتولی 
وارد  748ه/1347م  س��ال  در  ش��ده، 
آناتولی گردیده و در آنجا مورد استقبال 
قاضی برهان الدین سیواسی، حاکم وقت 
س��یواس قرار گرفته و این کتاب را نیز 
به خواهش وی ب��رای عبرت و آموزش 
همگان نوشته اس��ت. این کتاب اگرچه 
در مورد قاضی برهان الدین سیواس��ی و 
زندگانی و احوال وی نگاشته شده اما به 
دلیل اش��اره های مکرر مؤلف به اوضاع 
اجتماعی آناتولی و به وی��ژه اواخر دورۀ 
س��لجوقی دارای اهمیت است. اطلاعات 
او به ویژه در ب��اب آموزش های رایج در 
آناتولی و اشاره های وی به علوم متداول 

در آن روزگار اهمیت خاص دارد. 

تألیفات منشیان و كاتبان
یک��ی از مهم ترین عواملی که س��بب 
رونق فرهن��گ ایرانی در آناتولی ش��د، 
اس��تفاده از زبان فارس��ی به عنوان زبان 
رسمی دولت س��لجوقی و استعمال آن 
در مکاتبات اداری، فرمان  ها، منش��ورها 
و حت��ی مکاتبات ش��خصی بزرگان بود. 

منش��یان متعددی ک��ه وظیفۀ نگارش 
ای��ن مکتوب��ات را داش��تند همگ��ی یا 
ایران��ی بودن��د و یا فارس��ی را به خوبی 
می دانس��تند و اغل��ب، خ��ود ادیبان��ی 
بودند که نوشته هایش��ان از ارزش ادبی 
خاص��ی برخ��وردار بود. ش��هاب الدین 
محم��د خرندزی زیدری نس��وی یکی 
از آن هاس��ت. وی ملقب به منشی است 
و کتاب »س��یرت جلال الدی��ن« نیز از 
منش��أت خوب فارس��ی در قرن هفتم 
به ش��مار می رود که اصلًا به زبان عربی 
بوده ولی ظاهراً در همان وقت ش��خص 
دیگری آن را به فارسی ترجمه و تحریر 

کرده است. 
از میان این دبیران صاحب هنر به ویژه 
باید به کسانی همچون، محمد بن غازی 
ملطی��وی، صاحب »روضۀ العقول« که 
ابتدا دبیری رکن الدین س��لیمان ش��اه 
را داش��ت و چندی نیز ب��ه مقام وزارت 

رسید. )صفا، 1373: 100(
 ابوبکرب��ن زكی المتطب��ب قونوی، 
ملقب به صدر نیز یکی دیگر از منشیان 
بلیغ آناتول��ی در قرن هفتم بود. اگرچه 
این نوش��تار عمدت��اً بررس��ی احوالات 
ایرانی��ان مهاج��ر را م��ورد توج��ه قرار 
داده اس��ت، از این جهت که نوشته های 
صدر به زبان فارس��ی است و در محضر 
اس��اتید فارس��ی نیز تلمذ نموده است، 
ذکر ن��ام وی در اینجا ض��روری به نظر 
می رس��د. »وی از عل��وم و معارف زمان 
خود مطلع ب��ود و از آن میان مخصوصاً 
درطب و ادب و انش��ا و ترس��ل مهارت 
تم��ام یاف��ت. مهم تری��ن اث��ر او، ک��ه 
عنوان  تحت  اس��ت  دست نوش��ته هایی 
روضۀ الکتاب و حدیقۀ الالباب، توس��ط 
خودش جم��ع آوری گردیده و مجموعه 
 نامه هایی است که انش��ا صدر در آن ها 
بر شیوۀ  مترس��لان قرن هفتم نگارش 
یافته و دارای همان خصائص نثر مرسل 
و نثر مصنوع اس��ت. »)ریاحی، 1350: 
43 و نی��ز صفا، 1373 : 1226/3(« این 
اثر ع��لاوه بر آنکه از جه��ت ادبی حائز 
اهمیت اس��ت، حاوی اطلاعاتی تاریخی 
و اجتماع��ی از دوران اوس��ت. به ویژه از 
مقدمه او در این کتاب اطلاعات فراوانی 

در مورد نحوۀ آموزش منش��یان خاص 
درب��ار مس��تفاد می گ��ردد. بدر الدین 
نخش��بی رومی نیز که اصلًا از نخشب 
)نس��ف( ماوراء النه��ر نزدیک س��مرقند 
بود مؤلف کتابی اس��ت به  نام »الترسل 
الی التوسل« که در اول ذی الحجه سال 
684ه/1285م تدوی��ن کرد و در زمینۀ 

انشاست.« )صفا، 1373: 1318/3(
 حسام الدین حسن بن عبدالمومن 
خویی )زنده در 709ه/1309م(، هم از 
منش��یان دیگر این دوران است. بیشتر 
ای��ام زندگی وی در درب��ار امیر چوپان 
ب��وده و اطلاعی از تولد ی��ا مرگ او در 
تذکره ها موجود نیس��ت »ولی با توجه 
به اتمام انش��ای »غنیۀ الکاتب« در سال 
709ه/1309م می دانیم که تا این سال 
در قید حیات بوده است. وی، که ملقب 
به مظفری اس��ت، علاوه ب��ر آثار متعدد 
نظ��م و نثر، کتاب��ی نیز به ن��ام »قواعد 
الرس��ائل« در انش��ا دارد که به فارسی 
خالص اس��ت و در رجب 684ه/1285م 
نگاش��ته ش��ده اس��ت.« )صفا، 1373: 

)285/3

تاریخ نگاری فارسی در آسیای 
صغیر

محمد ب��ن  ابوبک��ر  »نجم الدی��ن 
علی ب��ن س��لیمان راون��دی، ک��ه بعد 
از قت��ل طغرل ب��ن ارس��لان و برچیده 
شدن دولت آل س��لجوق از عراق، روی 
به بلاد آس��یای صغی��ر نهاد، در خدمت 
غیاث الدین كیخس��رو قلیچ ارسلان 
و  درآمد  )588-607ه/1192-1210م( 
کتاب »اعلام الملوک« مسمی به »راحۀ
 الص��دور وآیۀ الس��رور« را که از مدتی 
پیش به تألیف آن ش��روع کرده بود در 
سال 599ه/1202 م به نام او تمام کرد. 
راوندی نه تنها در س��ال 599ه/1202م 
بلک��ه چندی پی��ش از آن، چنان که از 
فح��وای س��خن او در دیباچ��ۀ کتابش 
برمی آی��د، در اندیش��ۀ  تألی��ف کتاب 
»راح��ۀ الص��دور« ب��ود و قدیمی ترین 
تاریخی که مؤلف برای پیدایش اندیشه 
تألیف راحۀ الصدور ذکر می کند س��ال 
گوی��ا  لیک��ن  اس��ت.  580ه/1148م 
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تنظی��م مطالب و یادداش��ت های او بعد 
از مهاجرت به آس��یای صغیر در حدود 
باشد  سال599ه/1202م صورت گرفته 
و اتم��ام کل��ی ای��ن تألی��ف و درآمدن 
آن به ن��ام غیاث الدین کیخس��رو بعد از 
فت��ح آنطالیه یعنی بعد از س��ال 603ه/ 
1206م انجام شد«. )صفا، 1373، ج2: 

)1008-9
خرن��دزی  محم��د  ش��هاب الدین 
زی��دری نس��وی،  ملق��ب ب��ه منش��ی 
جلال الدی��ن  »س��یرت  نویس��ندۀ  و 
منکبرن��ی«،  از خان��واده ای اعیانی بوده 
اس��ت. وی که تص��دی دی��وان کتابت 
انش��ا را نزد جلال الدین خوارزمش��اه 
داش��ت بع��د از م��رگ وی خ��ود را به 
آمِ��د و بعد ماردین رس��انید و از طریق 
ممال��ک روم به میافارقین رفت و کتاب 
»نقثۀ المصدور« را به سال 639هجری/ 
1241م در آنج��ا نوش��ت. این کتاب به 
زب��ان فارس��ی و دارای نث��ری مصنوع 
و ش��اعرانه و زیباس��ت و ش��رح احوال 
خود و جلال الدین منکبرنی را از س��ال 
627ه/1239م در آن بیان کرده اس��ت. 
)نس��وی،  مقدمۀ مصحح، 1384: کا. ل. 
لد.م( کتاب »س��یرت جلال الدین« که 
از منش��آت خوب فارسی در قرن هفتم 
به شمار می رود اصلًا به زبان عربی بوده 
ولی ظاهراً همان وقت ش��خص دیگری 
آن را به فارس��ی ترجمه و تحریر کرده 

است.
ناصرالدی��ن حس��ین بن مجدالدین 
محمد بن البیبی المنجمه )ابن بی بی( 
مورخ مش��هور این دوره نیز طبق اظهار 
خ��ودش از پدر و م��ادری ایرانی متولد 
ش��د و کتاب »الاوامر العلائیه فی الامور 
العلانی��ه« را در س��ال های بی��ن 684 
-681ه/ 1285-1282م هج��ری تألیف 
نموده اس��ت. )مختصر سلجوق نامۀ ابن 

بی بی، 196. اقبال، 1312: 528-9(
کتاب��ی  بی ب��ی،  اب��ن  س��لجوق نامۀ 
تاریخ��ی از ن��وع کتاب وصّ��اف )تجزیۀ 
الابص��ار و تزجیه الاعصار( اس��ت. یقین 
است که نویس��نده در این اثر متصنع و 
متکلف تنها قصد تاریخ نگاری نداش��ته 
اس��ت بلکه می خواسته با عبارت پردازی 

و لفظ بازی اظهار فضل و دبیر پیش��گی 
کرده و اس��تادی خود را به رخ خواننده 
بکش��انند. وی کتابش را به علاءالدین 
عط��ا ملک بن محم��ود جوینی تقدیم 
کرده اس��ت. )صفا، ج3، ص1216 و ابن 

بی بی، ص 29(

فرهنگ نامه،  دایرئ  المعارف و 
امثال به زبان فارسی

حسام الدین حس��ن بن عبدالمؤمن 
الخوی��ی متوفی بع��د از 690ه/1291م 
نیز، ک��ه ذکر وی گذش��ت، نخس��تین 
گام را در عرص��ۀ تألی��ف فرهنگ ه��ای 
ترک��ی به فارس��ی برداش��ت و فرهنگی 
با عنوان »تحفۀ حس��ام« را با اس��تفاده 
از بحره��ای مختلف عروض��ی در 296 
بی��ت به نظم کش��ید. علاوه ب��ر آن، در 
س��ال 640ه/1243م لغت نام��ۀ منظوم 
عربی به فارس��ی به نام »نصیب الفتیان و 
نس��یب التبیان« را نوشت. قطب الدین 
محمود بن مسعود ش��یرازی »علامه« 
)710ه/1310م(، نی��ز کتاب معروفی در 
فارس��ی، به نام »درۀ التاج لغرۀالدیباج« 
دان��ش  چندی��ن  از  آن  در  ک��ه  دارد 
حکمی و غیرحکمی س��خن گفته است. 

)صفا،1373، ج3: 240-71(
حبیش ب��ن ابراهیم تفلیس��ی که در 
محیط تفلیس، همسایگی آناتولی بزرگ 
شده سپس به بغداد و از آنجا به روم آمده 
بود، کتاب مشهور خود »تقویم الادویه« 
را، که یک فرهنگ دارویی است، به پنج 
زبان فارس��ی، عربی، یونانی، س��ریانی و 
رومی نوش��ته است. »تفلیسی در مقدمه 
»کامل التعبی��ر« می گوید چ��ون کتابی 
جام��ع در زمین��ۀ تعبیر خ��واب به زبان 
فارسی که بتواند مورد استفاده همگانی 
ق��رار گیرد موجود نب��ود این کتاب را به 
فارسی نگاشتم تا همگان استفاده نمایند. 
 )4 :  1362 کامل التعبی��ر،  )تفلیس��ی، 
تفلیسی همچنین کتاب های دیگر خود 
به نام های »قانون ادب« و »وجوه القرآن« 
را، که کاربرد همگانی داشتند، به همین 
منظور به فارس��ی تألیف کرده اس��ت.« 

)تفلیسی، قانون ادب، 1351: 18-20(.
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